October 8, 2023

SAINTS CYRIL AND METHODIUS

ROMAN CATHOLIC CHURCH
215 Hill Street, Boonton, NJ 07005

In emergency at any time: 973-334-0139

Email: stcyrilboonton@yahoo.com Website: www.stscm.org
https://m.facebook.com/St.Cyril.and.Methodius

Office: 973-334-0139 « Wednesdays & Fridays 3pm-6pm

SERVED BY: HOLY MASSES
Parish Administrator Fr. Lukasz Iwanczuk  Sunday Masses:
Parish Trustees Zbigniew Surdyka  Saturday (Vigil Mass) 5:00 pm (ENG)
John Bonsiewich Sunday _ 9:00am (ENG); 10:30am (POL); 6:30pm (POL)
Admin. Assistant/Bookkeeper Natalia Juszczak Weekday Masses:
Organist Dawid Perkowski Monday, Thursday 9:00 am (POL)
Lector Coordinator Jolanta Dziegiel = Wednesday, Friday 6:30 pm (POL)
Coffee & Cake Coordinator Bozena Kopeé Novena to Our Lady of Perpetual Help__ Wed. after Mass
Dinner-Party Events / Pierogi Coordinators Haly Davs As Announced
Anna Surdyka, Maria Jasiak CONFESSION
Decoration Coordinator Elzbieta Gancarz  gyery saturday 4:30 - 4:50 pm
Sunday Collection Coordinator _____ Beata Rebisz First Friday of the Month Confession 5:30 - 6:20 pm
Religious Education Bogustawa Maciag
Parish Website Marek Gromadzki Fridays Wﬂw—;gg_ 6:20 pm
Parish Weekly Bulletin Agnieszka Wilkins
Youth Protection Coordinator ______ Fr. Lukasz lwanczuk ROSARY PRAYER
Rosary Prayer at 10:00am on Sunday before the
Polish Mass

SACRAMENT OF BAPTISM
Celebrated during any Sunday Mass. Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one pre-Baptism class.
Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the Baptism. Godparents must be confirmed
Catholics. One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an appointment to meet with the
Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and have it officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139. Please state where the sick person is located (home or hospital).

MISSION STATEMENT
The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman Catholic Church is to nurture our community in love and the selfless service to God and our
neighbor under the protection of Sts. Cyril and Methodius Blessed Virgin Mary and Holy Father John Paul Il recognizing the Eucharist as the source
of our Christian life.

PARISH MEMBERSHIP
To be considered an active member of Sts. Cyril and Methodius Parish, every family and single adult must be registered at the Parish. Only this way
the Parish can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent or sponsor. If you would like to become a member of this Church, request the form,
fill it out and bring it or mail it to the Parish Office, or place it in the collection basket.




MASS INTENTIONS /INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sobota - October 7, 2023
5:00pm + Catherine Teresa Tyson

Sunday / Niedziela - October 8, 2023 (The
Twenty-Seventh Sunday in Ordinary Time)
9:00am

For the health and wellness of Doreen
Reynolds
10:30am  (Collective Mass / Msza “zbiorowa ™)
e O wytrwanie w cierpieniu i faske¢ zdrowia dla
siostry Marii Bogumity
e + Piotr Grabowski
6:30pm

Monday / Poniedzialek - October 9, 2023
9:00am

Wednesday / Sroda - October 11, 2023
6:30pm O zdrowie dla Marii

Thursday / Czwartek - October 12, 2023
9:00am

Friday / Piatek - October 13, 2023
6:30pm Za dusze w czysécu

Saturday / Sobota - October 14, 2023
5:00pm

Sunday / Niedziela - October 15. 2023 (The Twenty-Eighth
Sunday in Ordinary Time)

9:00am

10:30am  Kasia i Kyle w 1. rocz. $lubu

6:30pm O Boze blogostawienstwo i opiek¢ Matki Bozej dla
Dominika w 4 rocz. urodzin

P
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PRAY FOR THE SICK / MODLMY SIE ZA
CHORYCH:

Patrick Glennon
Teresa Kobylinska
Jerzy Tupaczewski
Joseph Carnogursky
Grzegorz Michalski
Mrs. Breezy Higa and Aya Peron, req. by Cesar Higa
Helena Figiel

CALENDAR / KALENDARZ:
Sat., 4:00pm Rosary Prayer / Rozaniec
Oct 7 4:30pm Confession / Spowiedz (ENG/POL)
5:00pm Vigil Mass (ENG)
Sun., 9:00am | Mass (ENG)
Oct 8 10:00am | Rosary Prayer / Rozaniec
10:30am | Mass (POL)
11:45am | Coffee & Cake
6:30pm Mass (POL)
Mon., 9:00am Mass (POL)
Oct 9 9:30am Rosary Prayer / Rézaniec
Tue., NO MASS
Oct 10
Wed., 6:00pm | Rosary Prayer / Rozaniec
Oct11 | 6:30pm Mass (POL)
7:00pm | Novena to Our Lady of Perpetual Help
Thu., 9:00am Mass (POL)
Oct 12 | 9:30am Rosary Prayer / Rozaniec
Fri., 5:30pm | The Exposition of the Blessed Sacrament /
Oct 13 Wystawienie Naj$wigtszego Sakramentu
6:00pm Rosary Prayer / Rozaniec
6:30pm Mass (POL)
7:00pm Devotion to Divine Mercy / Nabozenstwo
do Milosierdzia Bozego
Sat., 4:00pm Confession / Spowiedz (ENG/POL)
Oct 14 | 4:30pm Rosary Prayer / Rozaniec
5:00pm Vigil Mass (ENG)
Sun., 9:00am | Mass (ENG)
Oct 15 | 10:00am | Rosary Prayer / Rozaniec
10:30am | Mass (POL)
6:30pm Mass (POL)

COLLECTIVE MASS INTENTIONS THIS SUNDAY
The Holy Mass at 10:30am on Sunday is the so-called
"collective" Mass, which means that the priest can accept more
than one intention for which this Holy Mass will be celebrated.
Generally, we ask you to report your intentions some time in
advance, by contacting the priest or the parish office, but if
necessary, you can report additional intentions immediately

before Mass on a given Sunday.
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ZBIOROWE INTENCJE MSZALNE W TA NIEDZIELE

Msza Sw. w niedziele o godz. 10:30 jest Msza tzw. “zbiorows”,
co znaczy, ze kaptan moze przyja¢ wigcej niz jedna intencjg, w
ktorych odprawiona bedzie ta Msza Sw.

Generalnie, prosimy o zglaszanie intencji z pewnym
wyprzedzeniem, poprzez kontakt z ksigdzem lub w kancelarii
parafialnej, jednakze w razie potrzeby, mozna bedzie zglosi¢
dodatkowe intencje bezposrednio przed Mszg w dang niedziele.




LET’S PRAY FOR HEALTH OF FR. LUKASZ’S MOTHER

gorace prosby.

Let us unite in prayer for the health of Fr. Lukasz’s mother in Poland. May Lord God give her the necessary strength and
blessings, and the Holy Spirit give her the spiritual support that she and her loved ones will need during this difficult time.

May the Mother of God, the Healer of the sick, come to the rescue of her ill servant, for whom we pray fervently.
ok ok

MODLMY SIE O ZDROWIE DLA MAMY KS. EUKASZA

Ztaczmy sie¢ w modlitwie o zdrowie dla mamy ks. Lukasza w Polsce. Niech Pan Bég obdarzy ja niezbedna sitg i swoim
blogostawiefistwem, a Duch Swiety udzieli jej duchowego wsparcia, ktore ona i jej najblizsi beda potrzebowaé¢ w tym trudnym
okresie. Niech Matka Boza, Uzdrowienie chorych, przybedzie na ratunek shuzebnicy ztozonej choroba, za ktdra zanosimy

COFFEE & CAKE THIS SUNDAY
We cordially invite you for "Coffee and Cake” this Sunday,
October 8, 2023 for a monthly social meeting!
skokok ok ok ok
SECOND COLLECTION THIS WEEK AND THE NEXT
Second collection this week, October 8, 2023 is for the
Diocesan Assessment. Second collection next week, October
15 will be for the maintenance of the church.
skeokokokokok
DINNER-DANCE IN NOVEMBER
We’d like to inform you quite well in advance that we want to
organize a party to celebrate St. Andrew's Day on November
18, 2023. Registration lists will be placed at the entrances to
the church, and if enough people gather, we will start planning
the details of this event and will notify everyone in due time.

KAWA I CIASTKO W TA NIEDZIELE

Zapraszamy wszystkich na “Kawe i ciastko” w ta niedzielg, 8
pazdziernika, 2023 na comiesigeczne spotkanie!

skokok ok kg

DRUGA TACA W TYM I PRZYSZEYM TYGODNIU

Druga taca w tym tygodniu, 8 pazdziernika 2023 r. jest na
Diocesan Assessment. Druga taca w przysztym tygodniu, 8
pazdziernika, bedzie przeznaczona na utrzymanie kos$ciota.

skokok ok ok ok

ZABAWA W LISTOPADZIE

Informujemy z wyprzedzeniem, ze z okazji Andrzejek chcemy
zorganizowa¢ zabawe 18 listopada. Listy do zapisow beda
wylozone w wejsciach do kosSciota, i je§li zbierze sie
wystarczajaca ilo$¢ 0soOb, to zaczniemy planowac szczegoty tej
imprezy 1 powiadomimy wszystkich w odpowiednim czasie.

PULASKI DAY PARADE
On Sunday, October 1, Fr. Lukasz and about 60 parishioners departed for the 86th Pulaski Memorial Parade. Around 3:30 pm
we formed a group and entered Fifth Avenue with the St. Cyril & Methodius’ banner in front of us. Leading our formation were
Fr. Lukasz and the Parade Marshal Zbigniew Surdyka accompanied by his wife Anna, followed by former Miss Polonia Natalia
Surdyka and former Marshal Zbigniew Przybylo. Right behind them were three convertibles carrying our beautiful Miss Polonia
Natalia Janiak, Jr. Miss Polonia - Wiktoria Nowicka, Little Miss Polonia - Kasia Skorusa. The remaining parishioners followed
suit. At the main stand, our church was presented by the announcer to spectators and participants, but most importantly, to a
very special guest, the President of the Republic of Poland, Mr. Andrzej Duda, as a small, yet vibrant Polish parish from NJ.
Then we went towards St. Patrick’s Cathedral and greeted the Bishops. After returning to the church from the parade, the
participants were greeted at the school hall with a delicious hearty dinner and refreshments prepared by several ladies

parishioners. It was a great experience and a wonderful opportunity to represent our Parish again for the first time in 8 years.
skeskosk

PARADA PULASKIEGO

W niedziele 1 pazdziernika po polskiej Mszy, ks. Lukasz wraz z okoto 60 parafianami udal si¢ na 86. Parade Pamieci
Putaskiego. Okoto 15:30 utworzyli$my grupe i weszliémy na Piata Aleje z transparentem Kosciola Sw. Cyryla i Metodego przed
nami. Na czele naszej formacji stat ks. Lukasz Iwanczuk i Marszatek parady Zbigniew Surdyka w towarzystwie zony Anny, a
za nimi byla Miss Polonia Natalia Surdyka oraz byly Marszalek Zbigniew Przybylo. Tuz za nimi jechaty trzy kabriolety
wiozace naszg pickna Miss Polonii Natali¢ Janiak, Jr. Miss Polonia — Wiktorie Nowicka i Matag Miss Polonii — Kasi¢ Skoruse.
Pozostali parafianie szli za nimi. Przy gléwnej trybunie nasz ko$ciot zostat przedstawiony przez spikera widzom i uczestnikom,
a co najwazniejsze, bardzo specjalnemu gosciowi, Prezydentowi RP, Panu Andrzejowi Dudzie, jako mata, ale prezna polska
parafia z NJ. Nastepnie udaliSmy si¢ w strone¢ katedry $w. Patryka i przywitaliSmy si¢ z biskupami. Byta prawie godzina 17:00
kiedy opuscilismy Nowy Jork — zmeczeni, ale bardzo zadowoleni z wyjazdu. Po powrocie z Parady do ko$ciota na uczestnikow
czekat obfity obiad i poczestunek w sali w budynku szkoly przygotowany przez kilka pan parafianek. Byto to wielkie przezycie
1 wspaniata okazja, aby znéw reprezentowac nasza Parafi¢ po raz pierwszy od 8 lat.







ROSARY PRAYER IN OCTOBER 2023 /ROZANIEC W PAZDZIERNIKU 2023

ROSE ONE / ROZA PIERWSZA
Tajemnice Radosne/ Joyful Mysteries
Bozena Kope¢

Jola Dziggiel

Helena Orlik

Zdzislaw Orlik

Jerzy Piatkowski

Tajemnice Swiatla / Luminous Mysteries
Maria Kania

Bernadeta Pawlik

Feliks Pawlik

Barbara Kope¢

Ela Hasaj

Tajemnice Bolesne / Sorrowful Mysteries
Andrzej Jacek

Lucyna Modzejewska

Carolynn Jordan

Marta Tosik

Witold Kociotek

Tajemnice Chwalebne / Glorious Mysteries
Maria Naham

Dk Stephen McKenzie

Ks. Aleksander

Ks. Grzegorz

Ks. Lukasz

ROSE TWO / ROZA DRUGA
Tajemnice Radosne / Joyful Mysteries
Agnes Janiak

Jacek Janiak

Paulina Janiak

Ania Bozek

Agnes Brynczka

Tajemnice Bolesne / Sorrowful Mysteries
Ania Brynczka

Janek Brynczka

Nicholas Brynczka

Logan Brynczka

Zofia Brynczka

Tajemnice Chwalebne / Glorious Mysteries
Maria Jasiak

Jozef Jasiak

Monika Bien

Janina Satula

John Bonsiewicz




DANGLER
LEWIS & CAREY FUNERAL HOME
“Family Owned and Operated”

DARREN T. DANGLER, SR., MANAGER
NIJ. Lic. No. 4004 - PA Lic. No. 000686

(973) 334-0842 - Fax (973) 316-0526
312 WEsT MAIN STREET - BooNnTON, NJ 07005

CODEY & MACKEY FUNERAL HOME

Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries
RicHARD J. CODEY « OWNER, N.J. L1ic. No. 3175
107 Essex Avenue, Boonton, New Jersey 07005 ¢ (973) 334-5252

Please Support Our

ADVERTISERS
They Support Our Parish
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ADVERTISE

YOUR BUSINESS IN THIS SPACE

Join the thousands of professionals and businesses
in our network and begin growing sales, driving
new client visits and building dlient retennan

and name recognition.

800-883-4343

We Find & Fix Leaks!
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ROYAL PRO
CONSTRUCTION

732-589-9967
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CAN PREVENT WILDFIRES

Help the ASPCA put a stop
to amimal cruelty.

www.aspca.org

" Ploase Continue *
To Pray For

Give blood.
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: $800 OFF (™

1 Any New Roof Replacement |

Donate Your Car Or
Other Vehicle To

Catholic Charities Paterson
CALL 1-855-670-GIVE {4483)
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:-.?:‘Em'iﬁ Repair & SENIORS |

10954200, Bonded & Insured = &0+ Y5,

...r.‘l!un.nril *fﬁ '|l. -"-r.'-u i, r.'*n,.

ALL * WATERPROOFING
THINGS & FINISHING
+ FOUNDATION
PROBLEMS
* HUMIDITY &
MOLD CONTROL
Quality Ist B«semcﬁ[
* NASTY CRAWL Syslems
NY Lic # 1274423 « NJHIC# 13VH01833300

WET BASEMENT?

Contact us for a FREE ESTIMATE!

866-588-8317

BasementRepairNJ.com

151E (M) SS. CYRIL & METHODIUS R.C. CHURCH - BOONTON, NJ

MARC J. BRENNER ESQ.

1-800-222—1222

Free and
confidential.

NEED A LAWYER?
INJURED ON THE JOB?

Personal Injury /

Workers’
compensatlon ([kl‘lﬂ[llBVTNE

EME COURT
Social Security szst(usstsA
Disability gl

W ATIORNEY

* CALL FOR A FREE LEGAL CONSULTATION *J

222 RIDGEDALE AVE - CEDAR KNOLLS

(973) 326-8902

315 BROAD STREET - BLOOMFIELD

FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 « BON VENTURE SERVICES, LLC * P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836



